Tex Avery’s humour in « Johnny Smith and Poker Huntas”

· Livre page 34 – 35  “learning with cartoons”

· Writing

· Wordbank

· Groupwork: 3 groups  “what makes this cartoon funny ?

1. What we see written

2. What we hear spoken

3. The pictures themselves; the events and situations

Self-reflexive gag  anything can happen in a cartoon
What we see written

· The endless number at the introductory §

· March / April /  MAYflower

· The text in the middle of the cartoon, interrupting the chase, and written for the audience. (on a blackboard)

· The question asks to JS about his opinion “Is that OK with you, Mr Smith ?”  (on a blackboard)
· Modern signs used in Indian context, sort of anachronisms, such as “cut along the dotted lines”; beware of; free parking  … 

· Wordplays such as  “jeering (cheering) section)  to cheer = to encourage by shouting / to jeer =  to mock 

· The title of the book “ The last of the Mohicans”

· The mailbox in England  Mr Mrs Smith
· Traffic-lights showing “Go” and “Stop”
What we hear spoken:

· Johnny Smith’s personal comment to the audience “I’m on the contract anyway”, when the chase is interrupted by the Management’s announcement.  He speaks directly to us.

· The Indian woman introducing the big chief with a very long speech, followed by the big chief’s only word “Hugh”.

· The Indians counting when playing “hide and seek”, looking like real children

· JS’ boring refrain “I came over on the Mayflower”

· The reporter on the radio commenting as if it’s a football match.

· Poker Huntas’ comments:

· When she listens to the radio; and the radio answering her !

· On future events, when sitting in the car with JS 

· JS advising her not to tell the whole story, as if leaving the cartoon. 

· Onomatopoeia:  “Hugh”  -  the “jeering section”

· The jeering section shouting like “give him the axe, axe, axe …..

Sound effects:

· Slow music when the woman on the donkey slowly walks by …

· Drums to beat out the message received by telephone

· Fast music during the chase

· Indian music, whenever Indians are on the screen

· The babies emitting Indian cries

The pictures themselves; the events and situations

· Anachronisms: cameras, traffic-lights, telephone, shops, parking-lot; football match; glass-pane

· The Indian hairdo, “scalp treatment”

· The feathers on the Indian’s hat are in fact a real turkey

· The Indian riding a horse like a cowboy

· The Indian selling football tickets

· The woman’s child, on the donkey, looks the same as the monkey ….

· JS’s capture and execution, presented as a football match, with a (ch)jeering section

· The axe hidden behind a glass window = the hatchet  ?? ( = hache de guerre … )

· Poker Huntas’ teepee’s inside with rocking chair, radio, her car waiting outside

· Indians’ black cars taking a short cut over a ravine

· The motorbikes riding over the policemen, who drove off without their machines (bikes)

· Poker Huntas’ feather thrills with love for JS

· Construction of a “log” house

· The ship’s anchor pushing the boat away from the port; a “stop” sign at the anchor’s place

· The last picture: four white, and four Indian babies

· The Indians look immature, naïf, primitive:

· The Big Chief’s speech “Hugh”

· The chief is a big man, wearing a nice suit

· while playing “hide and seek”

· While chasing JS + Poker Huntas, “ain’t this fun ?”

Word bank

	Verbs
	(compound) adjectives
	Nouns

	To mock
	Humorous
	Joke

	To laugh at
	amusing
	Humo(u)r

	To make fun of
	Funny
	Anachronism

	To make someone laugh
	Comic
	Onomatopoeia

	To play with words
	
	Wordplay = Pun (jeu de mot)

	To take it literally
	
	Gag

	To take it word for word
	
	Slapstick comedy (farce)

	To do a gag
	Self-reflexive (gag)
	Self-reflexivity

	
	Animated (cartoon)
	Animation film

	
	
	An animated short

	
	
	Cartoon(ist); animator


